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English  Turn OFF the computer.

Español  APAGUE el ordenador. 

Français  Mettez l’ordinateur HORS tension. 

Português  DESLIGUE o computador.  

English  Plug the keyboard cable into the computer's PS/2 keyboard port. 

Español  Conecte el cable del teclado al puerto de teclado PS/2 del ordenador.

Français  Branchez le câble du clavier sur le port PS/2 pour clavier de l’ordinateur. 

Português  Ligue o cabo do teclado à porta de teclado PS/2 do computador.

English  Turn ON the computer.

Español  ENCIENDA el ordenador. 

Français  Mettez l’ordinateur SOUS tension.  

Português  LIGUE o computador.  
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English  Install the software.

Español  Instale el software.  

Français  Installez le logiciel. 

Português  Instale o software.

English  Troubleshooting. My keyboard does not work: 
1) The keyboard cable must be plugged into the computer’s keyboard 
PS/2 port and NOT the mouse PS/2 port. 2) If the keyboard still 
does not work, turn off the computer and then turn it back on. 
3) Install the software and make sure it is running. 

Español  Resolución de problemas. El teclado no responde: 
1) El cable del teclado debe estar conectado al puerto de teclado PS/2 
del ordenador y NO al puerto PS/2 de ratón. 2) Si el teclado 
sigue sin funcionar, apague el ordenador y vuelva a encenderlo. 
3) Instale el software y asegúrese de que está en ejecución.

Français  Dépannage. Mon clavier ne fonctionne pas: 
1) Le câble du clavier doit être branché sur le port PS/2 pour clavier 
de l'ordinateur et NON sur le port PS/2 pour souris. 2) Si le clavier ne 
fonctionne toujours pas, éteignez l'ordinateur et allumez-le de nouveau. 
3) Installez le logiciel et assurez-vous qu'il est exécuté.

Português  Solução de problemas. Meu teclado não funciona: 
1) O cabo do teclado deve ser plugado na porta de teclado PS/2 
do computador e NÃO na porta PS/2 do mouse. 2) Se ainda assim 
o teclado não funcionar, desligue o computador e ligue-o novamente. 
3) Instale o software e verifique se está sendo executado.
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English  1. iNav™ hotkeys.  2. F-keys.  3. Internet keys.  4. Media keys.  5. Communication keys.  
6. Calculator key.  7. Suspend key.

Español  1. Botones de acceso rápido iNav™.  2. Teclas F.  3. Botones de Internet.  
4. Botones multimedia.  5. Botones de comunicación  6. Botón Calculadora.  7. Botón de suspensión.

Français  1. Raccourcis iNav™.  2. Touches F  3. Touches Internet.  4. Touches Media.  
5. Touches de communication.  6. Touche Calculatrice.  7. Touche d'interruption. 

Português  1. Teclas activas iNav™.  2. Teclas F.  3. Teclas da Internet.  4. Teclas de média.  
5. Teclas de comunicação.  6. Tecla Calculadora.  7. Tecla Suspender.
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Hotline
English Getting More Information. For more information about customizing the keyboard, 
refer to the software help system located on your hard drive. Important Ergonomic Information. 
Read the Comfort Guidelines in the software help system or at http://www.logitech.com/comfort. 
Warranty and FCC. Your product is UL tested, comes with a limited warranty, and is FCC compliant. 
For more information, refer to the software help system.

Español  Información adicional. Para más información sobre la personalización del teclado, 
consulte el sistema de ayuda en pantalla, ubicado en el disco duro. Información sanitaria importante. 
Lea las recomendaciones para evitar el cansancio, en el sistema de ayuda del software o en la dirección 
http://www.logitech.com/comfort. Garantía y FCC. El producto ha pasado las pruebas UL, se entrega 
con una garantía limitada y cumple con las normativas FCC. Para obtener más información, consulte el sistema 
de ayuda del software.

Français  Pour en savoir plus. Pour de plus amples informations sur la personnalisation du clavier, 
consultez l’Aide du logiciel située sur votre disque dur. Informations importantes relatives au confort. 
Veuillez lire le guide Logitech et votre confort dans l’Aide du logiciel ou sur le site Web 
http://www.logitech.com/comfort. Garantie et FCC. Votre produit est certifié UL, est livré avec 
une garantie limitée et est conforme aux normes FCC. Pour en savoir plus, consultez l’Aide du logiciel. 

Português  Obter mais informações. Para obter mais informações sobre a personalização do teclado, 
consulte o sistema de ajuda do software localizado no disco rígido. Informações importantes 
sobre conforto. Leia as directrizes de conforto no sistema de ajuda do software ou no endereço 
http://www.logitech.com/comfort. Garantia e FCC. Este produto foi submetido ao teste UL, 
tem uma garantia limitada e está em conformidade com FCC. Para obter mais informações, consulte o sistema 
de ajuda do software.
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